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	ТЕСТОВІ ЗАВДАННЯ 

ВАЛЮТНА ПОЛІТИКА
(вказати назву навчальної дисципліни)


	№

п/п
	Текст завдання

	1.
	Сукупність економічних, правових та організаційних заходів, що здійснюються центральним банком та іншими органами державного регулювання щодо діючих у державі валютних взаємовідносин між суб’єктами господарювання, домашніми господарствами та органами державного управління, це:

	2.
	Метою розробки та реалізації валютної політики є:

	3.
	До стратегічних цілей валютної політики належать:

	4.
	До стратегічних цілей валютної політики не належать:

	5.
	До тактичних цілей валютної політики належить:

	6.
	Вибір пріоритетів серед стратегічних і тактичних цілей валютної політики визначається:

	7.
	Конкретні сфери валютних відносин, на які спрямовуються регулятивні функції держави, це:

	8.
	До елементів валютної політики належать:

	9.
	Діяльність Національного банку України та в установлених законом випадках Кабінету Міністрів України, спрямована на регламентацію здійснення валютних операцій суб’єктами валютних операцій і уповноваженими установами, це:

	10.
	Валютна операція - операція, що має хоча б одну з таких ознак:

	11.
	До валютних операцій не належать:

	12.
	Валютні цінності включають:

	13.
	Об’єктами валютного регулювання є:

	14.
	Система заходів, спрямованих на забезпечення дотримання суб’єктами валютних операцій і уповноваженими установами валютного законодавства, це:

	15.
	Організаційно-правова форма реалізації валютних відносин у межах певного економічного простору, це:

	16.
	Національна валютна система складається з таких елементів:

	17.
	Спільно розроблена державами та закріплена міжнародними угодами форма реалізації валютних відносин, це:

	18.
	Складовими світової валютної системи є: 

	19.
	До складових світової валютної системи не належить:

	20.
	Грошова система, за якою роль загального еквіваленту закріплена за двома металами, це:

	21.
	Монометалізм – це коли:

	22.
	Грошова система, за якої в обігу відсутні золоті монети та їх вільне карбування, обмін банкнот здійснюється лише на золоті зливки з певним обмеженням:

	23.
	Різновидами біметалізму були:

	24.
	Механізм золотодевізного стандарту було юридично оформлено рішенням:

	25.
	До характерних рис Бреттон-Вудської валютної системи належать:

	26
	Штучно створені міжнародні резервні засоби для регулювання сальдо платіжних балансів, поповнення офіційних резервів та розрахунків з МВФ, це:

	27
	З переходом до «плаваючих» курсів вартість СПЗ визначається на основі:

	28.
	До уповноважених установ належать:

	29.
	Іноземна валюта включає:

	30.
	Національна валюта (гривня) не включає:

	31.
	Ціна грошової одиниці однієї країни, виражена в грошовій одиниці іншої держави, це:

	32.
	Встановлені урядом постійні фіксовані пропорції обміну національної валюти на іноземну та навпаки – це:

	33.
	Співвідношення цін товарів двох країн взятих у відповідній валюті, це:

	34.
	Встановлення співвідношення між двома валютами, що визначається на підставі курсів цих валют щодо третьої, це:

	35. 
	Ситуація, за якої сума активів та позабалансових вимог збігається із сумою балансових та позабалансових зобов’язань у кожній іноземній валюті, характеризує:

	36.
	Співвідношення між вимогами в іноземній валюті та зобов’язаннями в іноземній валюті учасника валютного ринку, це:

	37.
	Курс, який існує на даний момент на валютному ринку України, називається:

	38.
	Позиція, яка передбачає нерівність вимог і зобов’язань в іноземній валюті називається:

	39.
	Які існують методи валютного котирування?

	40.
	Як називається різниця між курсом покупця і курсом продавця?

	41.
	Валютний курс необхідний для:

	42.
	За способом фіксації виділяють такі види валютного курсу:

	43.
	За способом продажу виділяють такі види валютного курсу:

	44. 
	До структурних чинників впливу на валютний курс належать:

	45.
	До структурних чинників впливу на валютний курс не належать:

	46.
	До кон’юнктурних чинників впливу на валютний курс належать:

	47.
	Визначення валютних курсів, це:

	48.
	У разі якого котирування зазначають, скільком національним грошовим одиницям дорівнює одиниця (1, 10, 100, 1000 од.) іноземної валюти

	49.
	У разі якого котирування зазначають, скільком одиницям іноземної валюти дорівнює одиниця (1, 10, 100, 1000 од.) національної валюти?

	50.
	Повне котирування передбачає:

	51. 
	Валюта іншої країни циркулює як єдиний законний платіжний засіб (формальна доларизація) або країна належить до монетарного чи валютного союзу, в якому циркулює спільна валюта, а курсова політика визначається рішеннями центрального банку, що об’єднує представників країн – учасниць союзу. Означає повну відмову від контролю над внутрішньою грошово-кредитною політикою Такими ознаками характеризується режим валютного курсу:

	52.
	Режим валютного курсу, за якого країна де-юре прив’язує свою валюту за фіксованим курсом до валюти іншої країни або до кошика валют країн – її найбільших торговельних і фінансових партнерів, це:

	53.
	Режим валютного курсу, за якого курс валюти має підтримуватися в межах діапазону ±1% відносно центрального курсу або різниця між максимальним і мінімальним значенням обмінного курсу не перевищує 2%.

	54.
	Режим валютного курсу, за якого втручання в систему функціонування валютного ринку з метою його стабілізації та впорядкування ринкових умов відбуваються лише у виняткових випадках, за умови, що в МВФ мають достовірну інформацію або є підтверджені дані про те, що подібні втручання не перевищували трьох випадків за попередні шість місяців та кожне з них тривало небільше трьох днів

	55.
	Активний учасник ринку, який зв’язує покупців, виставляє курси валют і диктує свої умови, це:

	56.
	Пасивний учасник ринку, що запитує котирування і слабо впливає на ситуацію на ринку, його діяльність залежить від маркер-мейкера, це:

	57.
	Пряме котирування:

	58.
	Непряме (зворотне) котирування:

	59. 
	Флоатинг – це:

	60.
	Сума активів та позабалансових вимог перевищує суму балансових і позабалансових зобов’язань (пасивів) у кожній іноземній валюті, це:

	61.
	Сукупність відносин у сфері торгівлі валютними цінностями в Україні між суб’єктами валютного ринку України (далі - суб’єкти ринку), між суб’єктами ринку та їх клієнтами (уключаючи банки-нерезиденти), між суб’єктами ринку і Національним банком України (далі - Національний банк), а також між Національним банком і його клієнтами, це: 

	62.
	Сукупність відносин у сфері торгівлі іноземною валютою та банківськими металами за межами України між банками та іноземними контрагентами, це:

	63.
	Суб'єкти валютного ринку мають право здійснювати купівлю, продаж іноземної валюти виключно на:

	64.
	Обмін (конвертація) іноземної валюти це:

	65.
	До головних функцій валютних ринків належить:

	66.
	До переліку валютних операцій належать:

	67.
	До валютних цінностей належать:

	68.
	Торгівля валютними цінностями включає:

	69.
	Ввезення, пересилання на митну територію України, вивезення, пересилання з митної території України або транзит через митну територію України банківських металів, готівкової валюти, це:

	70.
	Рух певної суми коштів в Україну або за її межі з метою зарахування цих коштів на рахунок отримувача або видачі йому в готівковій формі, це:

	71.
	Валютна операція за договором, умови якого передбачають виконання цієї операції в день укладення договору, це:

	72.
	День, коли за укладеною угодою здійснюються платежі, це:

	73.
	За форвардними угодами поставка валюти відбувається:

	74. 
	Фінансовий інструмент, який дає їх власнику право купити або продати певний актив протягом встановленого терміну за здалегідь визначеною ціною, це:

	75.
	До уповноважених установ, відповідно до ЗУ «Про валюту і валютні операції», належать: 

	76.
	Купівля іноземної валюти – це :

	77. 
	Продаж іноземної валюти – це:

	78.
	Безготівкові операції, які передбачають виконання двох зустрічних зобов’язань з купівлі та продажу однієї іноземної валюти за іншу іноземну валюту/гривні та здійснюються без їх реальної поставки на валютному ринку України або міжнародному валютному ринку з метою отримання прибутку від зміни валютного курсу або хеджування ризиків

	79.
	Відповідно до чинного законодавства усі розрахунки на території України проводяться виключно у:

	80.
	Усі розрахунки на території України проводяться виключно у гривні, крім розрахунків за:

	81.
	Операція з повернення клієнту відповідної суми коштів у національній або іноземній валюті протягом 15 хвилин після проведення валютно-обмінної операції в разі відмови клієнта від валютно-обмінної операції, це:

	82.
	Двосторонній договір, на підставі якого виникають обов’язки у сторін цього договору щодо купівлі, продажу, обміну в майбутньому іноземної валюти/банківських металів у строк та за курсом іноземної валюти/банківського металу, встановленими під час укладення такого договору, це:

	83.
	Банки здійснюють:

	84. 
	До валютно-обмінних операцій належать:

	85. 
	До операцій торгівлі з банківськими металами з фізичною поставкою (далі - операції з банківськими металами) належать:

	86.
	Банк, небанківська установа під час здійснення валютно-обмінних операцій, операцій з банківськими металами:

	87.
	Суб’єкт ринку розміщує в касі банку, небанківської установи, їх відокремлених підрозділів, пункту обміну валюти в доступному для огляду клієнтами місці таку інформацію:

	88.
	Транскордонне переміщення фізичними особами валютних цінностей підлягає письмовому декларуванню центральному органу виконавчої влади, що реалізує державну податкову і митну політику, у сумі, що дорівнює або перевищує еквівалент:

	89.
	Небанківські фінансові установи на підставі ліцензії Національного банку України на здійснення валютних операцій здійснюють такі валютні операції:

	90.
	Ліцензії Національного банку України на здійснення валютних операцій діють:

	91.
	Співвідношення між сумою грошових надходжень, отриманих країною з-за кордону, та сумою здійснених нею платежів за кордон протягом певного періоду, це:

	92.
	Всі операції з реальними цінностями, що відбуваються між резидентами та нерезидентами, а також операції, пов’язані з безоплатним наданням або одержанням цінностей, які призначені для поточного використання, включає в себе:

	93.
	Статистичний звіт, що відображає вартість і структуру зовнішніх фінансових активів та зобов’язань країни на певний момент часу, це:

	94.
	У рахунках зовнішнього сектора виділено п’ять функціональних категорій

інвестицій:

	95.
	Компоненти фінансового рахунку та міжнародної інвестиційної позиції класифікуються:

	96.
	В Україні відповідальність за складання платіжного балансу на законодавчому рівні покладено на:

	97.
	Платіжний баланс виконує наступні функції:

	98.
	У структурі поточного рахунка виділяються такі основні компоненти:

	99.
	Рахунок первинних доходів включає:

	100.
	За методологією складання платіжного балансу до експорту та імпорту

товарів, крім традиційних товарів зовнішньої торгівлі, уключаються:

	101.
	Не включаються в експорт-імпорт товарів операції, у яких відсутній перехід

права власності між резидентом і нерезидентом, або у випадках, коли товар не

має вартості:

	102.
	До компонентів статті “Послуги” належать:

	103.
	Поточні трансферти між резидентами та нерезидентами, тобто операції, під час яких відбувається передавання матеріальних та фінансових цінностей, яке не передбачає компенсації у вигляді певного вартісного еквівалента:

	104.
	Категорія міжнародної діяльності, яка відображає прагнення інституційної одиниці – резидента однієї країни здійснювати контроль чи справляти стійкий вплив на діяльність підприємства, яке є резидентом іншої країни, що досягається шляхом участі в капіталі, це :

	105.
	Рахунок платіжного балансу охоплює всі операції, що включають одержання або оплату капітальних трансфертів між резидентами і нерезидентами, а також операції з придбання або реалізації нефінансових активів, що охоплюють придбання або продаж активів, які не є результатом виробництва і/або активів нематеріального характеру, до яких належать патенти, авторські права, торгові знаки, права на видобуток корисних копалин та інші, це:

	106.
	Цінні папери, механізм випуску та обігу яких пов’язаний з правом на придбання чи продаж протягом терміну, визначеного договором (контрактом), цінних паперів, інших фінансових та/або товарних ресурсів, це:

	107.
	До резервних активів належать такі статті:

	108.
	До основних методів регулювання платіжного балансу належать:

	109.
	Транскордонні операції і залишки, пов’язані з борговими цінними паперами або цінними паперами, що забезпечують участь у капіталі, крім тих, що належать до складу прямих інвестицій або резервних активів, це:

	110.
	Уключають зовнішні активи країни, що перебувають під контролем органів грошово-кредитного регулювання та в будь-який час можуть бути використані для прямого фінансування дефіциту платіжного балансу або для здійснення інтервенцій на валютному ринку з метою підтримки курсу національної валюти

	111.
	Система заходів, спрямованих на забезпечення дотримання суб’єктами валютних операцій і уповноваженими установами валютного законодавства, це:

	112.
	Операції з купівлі, продажу або обміну валютних цінностей, що здійснюються як у готівковій формі, так і безготівковій формі:

	113.
	Валютне регулювання в Україні ґрунтується на таких принципах:

	114.
	Свобода здійснення валютних операцій передбачає:

	115.
	Транскордонний переказ валютних цінностей здійснюється:

	116.
	Банки надають банківські та інші фінансові послуги, якщо вони є валютними операціями, на підставі:

	117.
	Небанківські фінансові установи на підставі ліцензії Національного банку України на здійснення валютних операцій здійснюють такі валютні операції:

	118.
	До органів валютного нагляду відносять

	119.
	Національний банк України за наявності ознак нестійкого фінансового стану банківської системи, погіршення стану платіжного балансу України, виникнення обставин, що загрожують стабільності банківської та (або) фінансової системи держави, має право запровадити такі заходи захисту:

	120.
	Правління Національного банку України має право запровадити заходи захисту на строк не більше:

	121.
	Загальний строк дії заходів захисту не може перевищувати ___ місяців протягом 24 місяців, починаючи з дня першого запровадження відповідного заходу захисту.

	122.
	За порушення вимог валютного законодавства до уповноважених установ (крім банків) можуть бути застосовані такі заходи впливу:

	123.
	Позбавлення небанківської фінансової установи, оператора поштового зв’язку права на здійснення валютних операцій, передбачених ліцензією, це:

	124.
	Тимчасова, на визначений строк, заборона небанківській фінансовій установі, оператору поштового зв’язку (структурному підрозділу) здійснювати окремі види валютних операцій, передбачених ліцензією, це:

	125.
	Пересилання в Україну/з України готівкової валюти і банківських металів у міжнародних поштових відправленнях:

	126.
	Критеріями для запровадження заходів захисту НБУ можуть бути:

	127.
	До валютних операцій, пов’язаних із рухом капіталу, належать:

	128.
	До поточних валютних операцій не належать:

	129.
	Переказ, що надійшов в іноземній валюті із-за кордону, може бути виплачений клієнту - фізичній особі:

	130.
	Під час здійснення операцій з конвертації однієї готівкової іноземної валюти в іншу готівкову іноземну валюту використовується:

	131.
	Рахунок, який відкриває банк в своєму іноземному банку кореспонденті і на якому враховуються всі його витрати і надходження, називається:

	132.
	Кореспондентський рахунок іноземного банку кореспондента, який відкривається у вітчизняному банку, називається:

	133.
	До основних форм розрахунків у міжнародній торгівлі належать:

	134.
	Грошове зобов’язання комерційного банку, що виставляється на підставі доручення його клієнта-імпортера на користь експортера, називається:

	135.
	Доручення експортера своєму банку отримати від імпортера безпосередньо або через інший банк відповідну суму або підтвердження того, що ця сума буде сплачена у встановлені строки:

	136.
	Переказ авансу з умовою, що банк експортера здійснить фактичну виплату авансу на його рахунок лише проти надання транспортного документу:

	137.
	Який з видів інкасо використовується при проведені розрахунків виключно за фінансовими документами:

	138.
	Чим повинні супроводжуватися документи, відправлені на інкасо:

	139.
	Які з перелічених видів інкасо є правильними:

	140.
	Акредитив, що передбачає оплату невідвантаженого товару:

	141.
	Може бути в будь-який момент анульований імпортером або банком

	142.
	Офіційне повідомлення банку про відкриття, зміну або анулювання акредитива, надіслане на паперовому носії або за допомогою електронних засобів зв'язку, це

	143.
	Особа, на користь якої відкривається акредитив

	144.
	Особа, за дорученням якої в банку-емітенті відкривається акредитив

	145.
	Акредитив, що забезпечений власними грошовими коштами наказодавця акредитива, це:

	146.
	Акредитив, що не забезпечений власними грошовими коштами наказодавця акредитива, це:

	147.
	Безвідкличне незалежне зобов’язання банку-емітента, надане в документарній формі бенефіціару на прохання наказодавця акредитива або за дорученням іншого банку, або від власного імені, сплатити кошти за наказодавця акредитива або за себе, або акцептувати і сплатити виставлені бенефіціаром переказні векселі, або уповноважити інший банк провести такий платіж, або акцептувати і сплатити переказні векселі, або надати повноваження іншому банку здійснити негоціацію у разі отримання вимоги про платіж разом з документами, що підтверджують невиконання зобов'язань наказодавця акредитива та/або отримання переказного векселя, це:

	148.
	Акредитив, який не може бути змінений або анульований банком-емітентом без згоди підтверджуючого банку (якщо він є) та бенефіціара, це:

	149.
	Акредитив, який відкривається іноземним банком-емітентом на користь бенефіціара, розташованого на території України, це:

	150.
	Акредитив, який відкривається уповноваженим банком-емітентом за дорученням наказодавця акредитива або за дорученням іншого банку або від власного імені на користь бенефіціара, розташованого за межами України або в межах України за умови відкриття трансферабельного (переказного) акредитива, це:

	151.
	Банк, у якому акредитив передбачає виконання, або будь-який банк, якщо акредитив передбачає виконання в будь-якому банку, це:

	152.
	Згідно Уніфікованих правил, інкасо означає операції, які здійснюються банками на підставі отриманих інструкцій із документами, з метою:

	153.
	Інкасо фінансових документів, що супроводжуються товарними документами, або інкасо тільки товарних документів, представляє собою доручення експортера банкові одержати від імпортера суму коштів, належних за контрактом (взамін за передані останньому товарні документи), і перерахувати її експортерові, це:

	154.
	Заборона небанківській фінансовій установі, оператору поштового зв’язку (структурному підрозділу) здійснювати окремі види валютних операцій, передбачені ліцензією, це:

	155.
	Суттєве порушення небанківською фінансовою установою, оператором поштового зв’язку вимог валютного законодавства - це будь-яке з таких порушень:

	156.
	Уповноважена установа, це:

	157.
	Датою виявлення порушення вимог валютного законодавства є дата складання:

	158.
	Уповноважена установа як агент валютного нагляду здійснює нагляд за дотриманням валютного законодавства:

	159.
	Уповноважена установа як агент валютного нагляду здійснює нагляд, що полягає у:

	160.
	Рішення про застосування заходу впливу до уповноваженої установи, що порушила валютне законодавство приймає:

	161.
	Національний банк має право прийняти рішення про обмеження, зупинення чи припинення здійснення установою окремих видів валютних операцій, зупинення ліцензії в разі:

	162.
	Установа з дня отримання копії рішення про обмеження, зупинення чи припинення здійснення установою окремих видів валютних операцій, зупинення ліцензії:

	163.
	Видана установі ліцензія, яку було зупинено, поновлюється після: 

	164.
	Установа зобов’язана в разі прийняття Національним банком рішення про припинення валютних операцій або відкликання ліцензії:

	165.
	НБУ приймає рішення про задоволення клопотання установи про дострокову відміну обмеження/зупинення валютних операцій, відміну припинення валютних операцій або про дострокове поновлення зупиненої ліцензії або відмову в задоволенні клопотання в разі недотримання установою умов зупинення/обмеження/припинення, установлення в діяльності установи нових фактів порушення валютного законодавства не пізніше:

	166.
	Сума коштів, на яку здійснюється фінансова операція, що дорівнює чи перевищує 150000 гривень або дорівнює чи перевищує суму в іноземній валюті, банківських металах, інших активах, еквівалентну за офіційним курсом гривні до іноземних валют і банківських металів 150000 гривень (для суб'єктів господарювання, які проводять лотереї або проводять та надають можливість доступу до азартних ігор у казино, будь-яких інших азартних ігор, у тому числі електронне (віртуальне) казино, - 30000 гривень), це:

	167.
	Ризик, пов'язаний із фінансовими операціями, якщо клієнт або установа, через яку він здійснює передавання (отримання) активів, має місце перебування, місце проживання, місцезнаходження, місце реєстрації в державі, що віднесена до офшорних зон, або не виконує, або неналежним чином виконує рекомендації міжнародних, міжурядових організацій, задіяних у сфері боротьби з легалізацією кримінальних доходів/фінансуванням тероризму, та/або до яких застосовані міжнародні санкції, це:

	168.
	Наявна або потенційна небезпека (загроза, уразливі місця) здійснення клієнтом фінансових операцій, що пов'язані з легалізацією кримінальних доходів/фінансуванням тероризму, це:

	169.
	Ризик, який виникає в разі зміни економічної суті фінансової операції (послуги) через її можливе використання для легалізації кримінальних доходів/фінансування тероризму, зокрема, якщо в результаті певних дій змінюються напрями та/або характер використання грошових потоків, це:

	170.
	Будь-яка вигода, одержана внаслідок вчинення суспільно небезпечного діяння, що передує легалізації (відмиванню) доходів, яка може складатися з рухомого чи нерухомого майна, майнових та немайнових прав, незалежно від їх вартості, це

	171.
	Політика регулювання валютного курсу шляхом купівлі і продажу іноземної валюти, це:

	172.
	Зниження або підвищення Національним банком України процентних ставок за кредит з метою регулювання попиту і пропозиції на позичковий капітал, це:

	173
	Резерви України, відображені у балансі Національного банку України, що включають в себе активи, визнані світовим співтовариством як міжнародні і призначені для міжнародних розрахунків, це:

	174.
	Один із монетарних інструментів, за допомогою якого Національний банк України встановлює для банків та інших суб'єктів грошово-кредитного ринку орієнтир щодо вартості залучених та розміщених грошових коштів, це:

	175.
	Курс валюти, офіційно встановлений Національним банком України як уповноваженим органом держави, це:

	176.
	Для регулювання курсу гривні щодо іноземних валют Національний банк:

	177.
	До компетенції Національного банку у сфері валютного регулювання та нагляду належать:

	178.
	Національний банк здійснює дисконтну валютну політику, змінюючи облікову ставку Національного банку для:

	179.
	Яку політику здійснює Національний банк на підставі регулювання курсу грошової одиниці України до іноземних валют шляхом купівлі та продажу іноземної валюти на фінансових ринках?

	180.
	Для забезпечення внутрішньої і зовнішньої стабільності грошової одиниці України Національний банк має золотовалютний резерв, що складається з таких активів:

	181.
	Поповнення золотовалютних резервів проводиться Національним банком шляхом:

	182.
	Використання золотовалютного резерву здійснюється Національним банком на такі цілі:

	183.
	Не допускається використання золотовалютного резерву для:

	184.
	Мета валютних інтервенцій:

	185.
	Під час визначення політики валютних інтервенцій Національний банк ураховує такі чинники:

	186.
	Валютні інтервенції можуть здійснюватися в таких формах:

	187.
	Форма валютних інтервенцій, за якої операції проводяться шляхом розподілу визначеного обсягу інтервенції між тими суб’єктами ринку, які запропонували найкращу ціну на купівлю/продаж іноземної валюти, це:

	188.
	Форма валютних інтервенцій, яка здійснюється або шляхом збирання заявок суб’єктів ринку на купівлю/продаж/обмін іноземної валюти за єдиним визначеним обмінним курсом та подальшого їх пропорційного задоволення в межах визначеного обсягу валютної інтервенції, або шляхом розміщення пропозиції з купівлі/продажу іноземної валюти в торговельно-інформаційній системі за єдиним визначеним обмінним курсом та укладення угод із суб’єктами ринку в порядку акцептування ними пропозиції до вичерпування обсягу валютної інтервенції

	189.
	Інтервенція, що здійснюється або шляхом запиту щодо ціни на купівлю/продаж іноземної валюти в суб’єктів ринку через торговельно-інформаційні системи та укладення угод із суб’єктом ринку, який запропонував найкращу ціну, або шляхом вибору найкращої ціни купівлі/продажу іноземної валюти з наявних у торговельно-інформаційних системах котирувань суб’єктів ринку та укладення угод із суб’єктом ринку, який запропонував цю ціну, це:

	190.
	Валютна інтервенція, що зумовлюється національними інтересами України та здійснюється у виняткових випадках на підставі звернення Уряду України, це:

	191.
	Зниження курсу національної валюти по відношенню до іноземних валют або міжнародних розрахункових одиниць, це:

	192.
	Підвищення курсу національної валюти до іноземних валют або міжнародних розрахункових одиниць характерне для:

	193.
	Управління золотовалютними резервами забезпечує:

	194.
	До складу міжнародних резервів України не включаються:

	195.
	Міжнародний резервний актив, створений МВФ з метою доповнення існуючих міжнародних резервних активів, який являє собою "кошик" із п'яти валют, склад яких переглядається кожні п'ять років, це:

	196.
	Управління міжнародними резервами здійснюється Національним банком відповідно до таких принципів:

	197.
	Пряме втручання центрального банку в операції на валютному ринку з метою регулювання курсу національної валюти через операції з купівлі-продажу іноземних валют, це:

	198.
	Зниженням курсу національної валюти відносно закордонної валюти є:

	199.
	Спрямована діяльність центрального банку на встановлення порядку визначення і зміни обмінного курсу національної валюти стосовно іноземних валют, це:

	200.
	Конвертованість валюти – це:
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